
Перед выходом 

…Штурмовики переход выходом на 
боевое задание всегда молчаливы, 
сосредоточены. Не потому, что им 
нечего сказать. Просто в мыслях 
они уже выбрались за “ноль” и бегут 
по лесопосадке. Они уже там, среди 
рвущихся снарядов и свистящих 
пуль, запрыгивают в траншеи врага 
и приступают к работе.  

Каждый продумывает свои дей-
ствия. Еще раз осматривает снаря-
жение и оружие. Здесь не может 
быть мелочей. Аптечки, жгуты, раз-
грузки с магазинами и гранатами. 
Несколько шоколадных батончиков, 
бутылка с водой. И конечно, сред-
ства связи.  

Для штурмовой группы, работаю-
щей в отрыве от подразделения, 
остаться без связи совсем нельзя. 
Как тогда выйти на артиллеристов и 
попросить о поддержке? Как свя-
заться с воздушными разведчиками 

и запросить обстановку? Как доло-
жить командованию о выполнении 
боевой задачи?  

Поэтому на бронежилете у каж-
дого штурмовика висит рация, а то и 
не одна. И в рюкзаке среди прочего 
несколько запасных батареек и 
пауэрбанк. Разрядится рация — не 
беда, батарея заменяется, и радио-
эфир контролируется дальше. А вот 
неустойчивая связь из-за сложного 
рельефа местности и погодных 
условий — это действительно про-
блема. Если сигнал нестабильный, 
короткая фраза может превратиться 
в обрывки слов с помехами. “По 
группе работает миномет… направ-
ление… прошу поддержки…” — и 
вместо точного доклада в эфире 
остается лишь хрип. В командном 
пункте начинают переспрашивать, 
уточнять, пытаться восстановить 
смысл по отдельным словам. А в это 
время бойцы уже находятся под 
огнем…  

Там, где опасно 

Работа связистов начинается задол-
го до выдвижения штурмовой груп-
пы. Если канал работает устойчиво, 
если командир слышит доклады, а 
штурмовики могут вовремя запро-
сить поддержку, значит, они все 
делают правильно. Но путь к этому 
результату проходит по тем же опас-
ным участкам фронта, на которых 
действуют все остальные. 

Небольшими группами, а порой и 
поодиночке, специалисты переме-
щаются вдоль линии боевого сопри-
косновения. Оценивают местность, 
выбирают точки для развертывания 
оборудования, проверяют, как про-
ходит сигнал. Необходимо учиты-
вать рельеф, расстояние, погодные 
условия и возможное воздействие 
средств радиоэлектронной борьбы. 

Каждый установленный блок 
аппаратуры требуется тщательно 
замаскировать. Нельзя раскрыть его 
местоположение. Нельзя привлечь 
внимание противника к работе обо-
рудования. Нельзя допустить, чтобы 
из-за перебоев в связи штурмовая 
группа оказалась без поддержки. 

Командир отделения взвода связи 
с позывным Абодье рассказывает, что 
после модернизации отечественных 
средств связи и программного обес-
печения удалось увеличить дальность 
действия радиостанций. Кроме того, 
повысилась защищенность канала 
управления от воздействия средств 
радиоэлектронной борьбы. 

Говорит он спокойно, без лишних 
подробностей. В его голосе нет 
желания представить свою работу 
значительнее, чем она есть. Для 
связиста все просто: если бойцы на 
передовой слышат друг друга, зна-
чит, усилия были ненапрасными. 
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“Слышу на пятерочку” 
О том, как связисты одного из гвардейских соединений груп-
пировки войск “Север” провели модернизацию и улучшение 
программного обеспечения средств связи, тем самым увели-
чив дальность работы радиостанций, рассказывает главный 
редактор газеты “На страже Родины” РИЦ “Красная звезда” 
майор Олег Цыбульский.  
Современные станции управления обеспечивают не только 
стабильную работу беспилотных систем, но и дают возмож-

ность операторам передавать функции контроля работы маши-
ны на проблемных маршрутах, к тому же непрерывно взаимо-
действуя со штурмовыми группами, выполняющими боевые 
задачи на передовой. Для штурмовой группы, действующей на 
линии боевого соприкосновения, связь это не просто средство 
обмена информацией. Это невидимая нить, которая соединяет 
воинов с теми, кто ждет их возвращения. Пока эта нить натянута 
и надежна, группа не остается одна.



— Установленное оборудование 
обязательно маскируем, — пояс-
няет командир отделения. — И обя-
зательно сами проверяем качество 
связи. 

Сам же Абодье и проверяет. 
Перемещается по местности и из 
различных точек связывается с 
командным пунктом по рации. В его 
руках она кажется небольшой и 
почти хрупкой, но от этого устрой-
ства в ближайшие часы будет зави-
сеть жизнь штурмовиков. 

— Как меня слышно? Прием. 
Несколько секунд в эфире царит 

тишина. Для командира отделения 
они кажутся бесконечными. Неуже-
ли что-то неисправно? 

— На пятерочку. На пятерочку, 
— раздается в ответ. 

Только после этого связист воз-
вращается к оборудованию, поправ-
ляет маскировку и направляется к 
следующей точке. Впереди еще 
одна проверка, еще один участок, 
еще один ретранслятор. 

Перед началом движения 

В командном пункте тем временем 
идет подготовка к боевой работе. 
Командир и начальник штаба скло-
нились над картой. На ней отмечены 
позиции, маршруты, ориентиры и 
контрольные точки. Операторы FPV-
дронов готовят смертоносных “птиц” 
к вылету. Медики проверяют инди-
видуальные наборы, бинты и пере-
вязочные материалы. Каждый занят 
своим делом, но все думают об 
одном — о группе, которая скоро 
выйдет на маршрут. 

Штурмовики снова осматривают 
оружие. Кто-то поправляет ремень. 
Кто-то молча проверяет рацию. Кто-
то на секунду задерживает взгляд на 
товарище, словно убеждаясь: рядом 
тот, на кого можно положиться. 

Время “Ч” приближается. Абодье 
и его подчиненные установили оче-
редной ретранслятор. Проверили 
частоты. Нельзя подвести штурмо-
виков. 

— С Богом, — тихо произносит 
комбат, отдавая приказ о начале 
штурма.  

Группа начинает движение. 
Сначала доклады поступают в 

виде коротких фраз. Они звучат 
сухо, почти буднично, но в каждой из 
них сквозит напряжение, скрытое в 
дыхании бойцов. 

— Все чисто, — сообщает воз-
душная разведка. 

— Принял, — отвечает командир 
группы. — Первую контрольную 
точку прошли. 

Начальник штаба делает отметку 
на карте. Командир батальона вста-
ет, садится, снова встает. Время 
словно замедляется. Каждая пауза 
в эфире заставляет прислушивать-
ся внимательнее. 

— По группе работает мино-
мет, на три часа, — докладывают 
штурмовики.  

Взмывают в небо FPV-дроны, 
уносятся по направлению к огневой 
точке противника.  

— Вижу… Левее возьми… Еще 
один… Есть! — радиоэфир запол-
няют возгласы дроноводов. 

Минометный расчет противника 
уничтожен, группа двигается даль-
ше. Еще чуть-чуть, и она достигнет 
опорника вэсэушников. 

— У нас контакт. Работаем! — 
кричит в рацию командир штурмо-
вой группы. — Зашли в траншею. 
Зачищаем! 

Абодье — на “ноле”, прильнул к 
рации, внимательно слушает пере-
говоры. Для него голос командира 

группы не просто очередной доклад. 
Он знает, что за этими словами 
стоят люди, которые сейчас идут 
вперед. Мысленно связист там, в 
опорнике противника. Работает вме-
сте со штурмовиками… 

Голос после боя 

Через несколько минут звучит завет-
ное слово “чисто”. 

Оно короткое, но в нем помеща-
ется все: напряжение последних 
часов, усталость, страх, выдержка и 
радость, оттого что задача выполне-
на. За этим словом — работа штур-
мовиков, артиллеристов, операто-
ров беспилотников, медиков, коман-
диров и, конечно же, связистов. 
Каждый сделал то, что должен был. 

Абодье еще некоторое время про-
должает слушать эфир. Проверяет 
аппаратуру, уточняет обстановку, 
убеждается, что связь не прерывает-
ся. Только после этого позволяет 
себе немного расслабиться. 

Но отдых будет недолгим. Впе-
реди новые выходы, новые маршру-
ты и новые задачи. Снова потребу-
ется установить оборудование, про-
верить частоты, найти место, где 
сигнал пройдет дальше.  

И опять кто-то возьмет в руки 
рацию и произнесет: “Как меня 
слышно?” А из темноты вновь отве-
тят: “На пятерочку”. 

В этой короткой фразе не только 
оценка качества связи. В ней уве-
ренность, что тебя услышали. Что 
рядом есть люди. Что помощь при-
дет. Что даже на самом сложном 
участке пути никто не остается один. 
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